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A CRITICAL AND ANALYTICAL STUDY ON THE ARABIC  
CURRICULUM OF RELIGIOUS SCHOOLS 

 د� �ارس ���  �ب � � و�ى ��ہ

ABSTRACT: 

The teaching system, which is known as the curriculum of the religious 
seminaries, is the best example of the mental flight of the scholars of this time. 
And it can be said that at least in this period, i.e., until the tenth or eleventh 
century AH, we do not know any country in the world where knowledge is so 
deep, and where so much diversity has been developed. At the same time, we 
consider it a great disservice and an unscholarly way of thinking to blindly 
say that Dars-e-Nizami is totally flawed. But instead, there are many such 
books that are valuable and included in its Arabic curriculum. Below, I have 
presented some outline writing on the same. 

Keywords:  Arabic curriculum, Religious Schools, Dars-e-Nizami. 

ز�� � �ء � ذ�  س �� � د� �ارس � �ب اس� د� �ارس � �ب � �م � ��م �، ااس در درس ��

 �واز � �� �� �، اور � � � ��� � � � � � اس � �، � د�� � �ر�� �ى �ى � د� � � ا�

ر � �ر�ں �ا�� � � � � � � � �ں � � ا�ر ا� �ا� آ� �، ا� و� و �ع �ا �� �، اور اس � ا�

ا� �� �� �ا�� �،� � �ى � � اور ا� � � ا�از � � � � درس �� � آ� � �� � � د� � � �

  �� �� � �� ۔ ۔، � اس  � �� �ب � � � ا� � � �� � � � �� �ر � ، ذ� � ا� � ��

و� (دو�) � �، �و�ن � دو �ازى �م 
ز ث
آپ � �م � � اس و� � ��ف ا� � �م �، � � � �

 �ل آ�س   اور ،�   �ث � �ا��  � و ،�  ��   � � � ا  �� �� و  Civil(� � ر� �،� � �م
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Officers � ا�� �، � �� آد� � وزارت � � �ہ � � � �ا� � �ہ � �، � ا�� � � �ے� � (

ں � �ے �ہ � �،اس � � ����� �ورى �، اور �� � �� � �ف � ا� را� � � وہ �ں � �ھ �، �

اس � ��ت ا�زت د� � اس � � �� دے،و�ں � درس �� � ��، آپ � � ��ت �� �، � �� ��ں 

  � � � �ر �، �م �� � � � � در� � ��ت � � ا�ا� ��ں � اس � � �� �ور �� �۔

� اس � �وہ � ا� �ص ذ� �ا �ا، � ان � ا�ر � �� �رے � �� اور �� � �، ان اس � � � �  

 � ا�ر � � � � در� � � ذ� � �ا، � ان � � ان � ��ل � ا�ا�از �ا، اس � � ��ل � � � �� �

 اس � ا� آپ د� �� � اُس ز�� � �ء � ا�ف � �ا�ں � د�، ا�ر �ل � �ن آ�دى � اس � ا � �ا،

��ں � د�، اُن � �ت � د�، � � �ت ��ے � آ�، اس � � �ب � �رے ��ے � ا� ا�از 

ہ � ا� ا�از � �، وہ ��م �ب � �، اور ا� ا� ا�از � � ��ك �ت �، اس � � ���، � �ب � ��ل و ��

 دو�ں �ں � �� ر� � د� ��، � �ض �� � � � �ب � � و� ا�اد �ٴ� �� � � �ر� � �

� � � � ا� ��ل � ا� ا�از � �� اور ان � ا�ام � ��، � وہ �ر� ��م �، وہ �ب ر� �، �� و �� ا� �ر

 )1(� ��م �۔

 درس �� � ا�ل �� � �ورت وا�

 �، � � ز�دہ زور �ّ�م ا�� � ا� �ر� � � ا� �ب �� د��،� �دى �ر � �رہ �م � �

اس �ت � د� � �� ز�ن � ا� د� رس �� ��� ،اس � � �ف ، � اور ادب � �د � �� � ،ان � �وہ 

ات � زور د� � � � ،��،�� ،� ،� �م اور � � �ن �ا�ب � �� ،� � �ؤ � �ّ�ت � �� �

�ّ� ت ��ص � � �� �ر درس ������ ،اس �ب � � �� � �ا� � � ز�دہ �� � دى � � ، 

� �� �دہ �ة � درس �درس �� �� �  ا�د� � � ��ں � درس � � آ�� �ى � �� � ��ى
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ے ��� �،� � �ہ و� ا� �ز�� آ� � ا�ں � اس �ب � � �� � اوراس � � د�ر �ب � � � ،و�ں � �

� اس �ب � � �ا� � ، �ے �خ � �� زا�� � � � اور ان � � �� �� � ،�آپ � وا� آ

� � ر�، � �ہ  ��ت � � �� اس � �� اور �ح � � �� �ب �د�۔�ں درس �� � �� � �م ا��

��ت وز�� �  �� � �اور �� �اہ ا��ت و �ا� � � ان � � � اس � �� ��،�ت �ہ �� � �

 )2(�ورت � � �درس �� � �� ا�� و�� � � اب � � آر�� ۔

� � � ا�د� � � � �ب ��ا� �م � � � � � � �ب � � � � � � دى ��  �ہ ��

� �د�، �� �� � � ��ت و� � �� اور وہ �روں � � �ا� � �،�ش �� �روں � � �� � �� �

 �� اور �از� �� � �� �� �ا� � �رت �ل � ۔

اس و� � اب � �رے �ارس � � � �ا� � آر�� ،�� � �دى �� � درس � �� �� 

�� آراء � � �� � و� � ��ع � �� ��� ،� ا� � � � �م �� �� �آن وا�د� � �ام � ا

�� �اں � �� ز� �� � � � �، � �آن و�� � ان �� � ا�اج وا�ط � � � ار� � � 

 اور � � � � � ا�ل و� � ،� ا� � رو� � �� � �� � ، اب � � ان ا��ں � ا� � � ا� �

� ��� � � اس و� � ا� �� ،� � د� � اور اس � � � �ا� و�ا� � � � � ر�� اور د� � � 

اس � � �ارش � � � �رے �ارس � ا�ل �� �وہ ا� � دى �ر� � ا� � � اور� � � � ��،

 ۔� �� �

�رے درس �� � اس � � � �ف دو � �درس �د� �� � ، � اس � � �� و�ر� �ا ��  ۔1

 ، � ��� � � 
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 �ر � ������ اور ��ى ا�از� �ار د��� �۔ا� �ت �  ۔2

� � اور ا�ب �رس � � ذوق �� �ص �ظ � ر���،� � � � اس � � �ت � دور � �ت، �   ۔3

 �� �اہ �� � �ا � ���۔

� و� �دہ � ،�� �ا� � � � ا�ل � اس � � �ت  � ا�ل ��� �� � وہ �ات �� ۔4

�� � � � ا��� ا� �،� � ا�ف � ا�ل �� ان � �ا � ،�ں � � و�� �د� �� 

ا� ا�ف � � � آ�� ،�ء �دور ��  �م ��� � �م �� � �� �ء � اور� �ء � � او� �ا�از

� � �� ،اس � �� �ام � �� � رد و �ل � �ر �� � � �� د� اور ان �روں � �� � 

�� � � �� � ا�د� �� � ا�م ،راو�ں � �ا� ، و�ہ �م ا�ل �� و�ون � ،اس � � ا� �م � � 

 )3(� �ل �رد �� � � ا�ل و� � � �� �ء � ا�د� ��� � � � ا�ل � � �� � ۔

� ا�ل �� �ام ا�س �� � �ان � �� � � � د� � اس �� � ��� ’’: ڈا� � �� ��ا� � �

�ف �� ���� � اور�ء � ا�ل �� � �ان � �� � ا��ں � �وى �� �، ��ں � � � � 

  ‘‘�� �� � ۔

اب � ا� � � � ان ا�ل � آ�� � � �� � � ا� �� ��� � �� �ح �ر� �� ، اس 

 �� � � اور � �وا� �� اور � � � � � ��� � � � �ور �۔

 � � �� �ت �ر� ا� � � � � � ز�دہ �� �ر� ۔آپ � ا� وا� �ں �ن �ا�:

’’ َ ثَنيِ أشَْيَاخٌ مِنَّا أنََّ رَجُلاً �اَبَ عَنِ امْرَأ ، فجََاءَ وَهِيَ حُبَْ�، فأَتََی عُمَرَ، فهََمَّ بِرَجْمِهَا.فقََالَ لهَُ مُعَاذٌ: إِنْ يَكُ حَدَّ تهِِ سَنَتَينِْ

كَهَا، فوََضَعَتْ �لاُمَاً بَانَ أنَهَُّ يُشْبِ  جُلُ: هُ أبََاهُ، قَدْ خَرَ لكََ �لَيَْهَا سَبِيْلٌ، فلَيَْسَ لكََ عََ� مَا فيِ بَطْنِهَا سَبِيْلٌ.فترَََ جَتْ ثَنِيَّتَاهُ.فقََالَ الرَّ

سَبحءُ أنَْ يَلِدْنَ مِثْلَ مُعَاذٍ، لوَْلاَ مُعَاذٌ لهََلكََ عُمَرُ   )4( ‘‘۔هَذَا ابْنيِ.فقََالَ عُمَرُ: عَجِزَتِ النِّ
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�� ر�۔� وہ آ� � �ت ا��ن ��� � � �رے � �خ � �ن �� ا� آد� دو�ل � ا� �ى � ’’��:

� �ت �ذ �  ؓ� اس �رت � �ر �� � �ل �� آپ ؓ� �� � اور �ت � ؓ�رت �� � � اس � �ت �

� � �ت � ���۔ا� آپ � اس � �ر �� در� � � آپ ا� اس � � �رى � �� �� اس � � � �  ؓ�

� اس � �ا د��ڑد�۔� � �رت � � � � وہ ا� وا� � � � �� �۔اس �دوا� دا� � � �� � �  ؓ�

 �ذ ؓاس � � � � �ا� � � �ت �  �ر� �� � � وہ  �� ؓ� ا�ن �۔ا� �ذ ؓ���� �ك  ؓ� � ��

 )5(‘‘����۔

يَادِلةَُ، وَنَحْنُ الأطَِبَّاءُ ’’ بحفِعِيَّ قَالَ لبَِعْضِ أصَْحَابِ الحَدِيْثِ: أنَْتُم الصَّ بِيْعُ: سَمِعْتُ الشَّ  )6(‘‘۔قَالَ الرَّ

                                                                                                               � � ��� �ا�ں � ا� �ث � ����� � �رى �اور � � �۔’’�ت ر � �  �� 7(‘‘� � ا�م( 

زور و�ر � ا� � ��� � اس � � �و� � �� � � � ��،اس ا�اض � � � � ا� ا� ل � �ے 

�د� درا� ا�ف � ا�ل � �م وا� � ،اس � � � �ح د� �ء � �� ��ل � رد �� ا�ل � ا� 

 �ا� وا�ل � ،ان � � رو� � ا�د� � �ل � �� �ح ا�ف � � �� � �ل � �م �ل � �رے � �

 )8(�� اور � � �ڑا � � ۔

� �� � آ�ز� � � ���م ز��ں � � ا�اض � �� ر�� � اس � � � � � �� � � 

���،� � � ا�اض � � �ا� �ف �،وہ  �دا�  � �� ا ��ا�د� � �� � � � اور ا� ا�ع �

اس � � ا�ف � �� � �ل �� اور �ڑ� � � ا�ل و�ا� � ،ا�ں � ا� ا�د� � �ڑا � � ان � 

 ا��ں � رو� � در� � �۔
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� � � � اور �� � ا �ل � � � � اس � �� �� � ا� ا� �� ا�ف � ا�ل � رو

�ں � � �، � ا�ف � �ر � �� � � ،� اس � ا�ف � �� � �� �زم � آ� ،� ا�ف � �� 

 روا�ت � � �� � � ��� و� � ۔� � � ا�ل د� �ات � � ز�دہ � �،ا�م �� � 

� اس ا� � � � �ت � اس � � �ورت �س �� � � د� �ارس � اس � ر � �ار � �� � اس 

�� ،�� ��  � � � � ا�ف � ا�ل �� � � ز� � �� ��، �� � �ام � اس ��ع � �ت ��

� ا�ل اس � � � � � اس � ا�� ں � رو� � �اب د��� ،� اس � � � �� � � ا� ا�� ں � � 

 )9(�ڑد���۔

� وہ اس اس ��ع � ا� � � �� �ارس اور ��ت � ار�ب ا�م � �� � � �� ر� �ں 

 ”�ب � �� � ��، �� � � ا�ف � ا�ل �� � ��� �� ۔� �ا�� ڈ��ى ��
ة
�ل �� � اا�نىة

� � و� ا�ن � �م ا�� ا�م � � ا��د� �”� �ان � � ا� � � ا�ر �� �� ر� �از �: “�م ا��

 و� � ا�م ��ب ا�ف ا�ء․ ․․��
ة
 و�ا� ا�وانىة

ة
 “․و� � � �ا�ة ��ل ا�رانىة

اس دور � �م �� � �� � � �� �م ����، � اس �م � � �ء � روا� و درا� � ا�ل 

 �� و�ا� � �ن � � ا�از � د��� � اور � � � و�ہ � �� �ء �ا�ف ���، ان � ذ� � � � �� ��

 � ۔ 

 ۔ ب �ارس ا�ادى �ر � �� �� اس �� � �ر ��� � � �و� � اس � �ازا� � ��ا� ار�

اس ��ع � � ا� �ب �ا�ب �� اس � �� � ���� ،ا�ب � ��ء � � � �� دى �� � ز�دہ   ۔1

 � �۔

 او�ت �ص �� ان � ��� � � ��ات اور دروس �� ���� ۔ � وار� ���  ۔2
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 � درس � �� � ا�ف � ا�ل �� � �ن � ا�م ��� ، اس �رت � اس � � �   ۔3
ة
ئبة
ز
�
ز
�ح �

 )10(� �� ۔ر� وا� � ��ر���، �� �از� اور �� � �رت � ا�� را� �

 �ب � �ا� � �ورت

 �ب � � ذ� �ا� � �ورت �۔

 � ا��‘‘ �ت و �ر��� ’’�ب � 

�ارس � اس � � ��  ۔‘‘�ت و�ر� ِ ا�م � �ب �� ’’ ا� � � � �ف �� � �� � �ا� �، وہ �:

� �، ��ںٓ � اس � ا� � �� ا�ر � �� اور �اتِ ا�ف � اس � �� �� �� دى � �� ذِ� �ب � 

اس �  اور �د �ات ِ�� ر� ا� � � در�ن وا�ت ِا�م � �� اور اس � � و � و روا� � � ا�م �، اس � �

 )11(ازہ � � � ۔ا� � � �� ا�

 :�ت � � ا� و�ص ا� وا� �ت � � ا� و�ص ر� ا� � � � ��� �

ياه ’’ عن سعد بن أبي وقاص رضي االله عنه أنه قال: كبحن أبي يعلمنا مغازي رسول االله ص� االله �ليه وسلم وسرا

 )12(‘‘۔فيقول:يا بنيّ هذه شرف آبائكم فلا تنسوا ذكرها

مھاارے آ� و ا�اد � �ف � ،� �گ ان ’’��:
ة
�
�ے وا� � �زى اور �ا� � � د� � اور ��� � � اے �!� 

 ‘‘� �د دا� �� ��۔

ظ � �ق � � ا� �ل � � � � � �� زادے ا�� � � � �ف ذرا � ا�‘‘� �ر� د� ’’اور 

 �� �ب � � � ۔

ياه۔ ’’ وعن إسماعيل بن محمد بن سعد قال: كبحن أبي يعلمنا مغازي النبي صَّ�َ االلهُ �لَيَْهِ وَسَلمََّ ويعدها �لينا، وسرا

ثر آبائكم، فلا تضيعوا ذكرها  )13(‘‘.ويقول: يا بني، هذه مآ
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مھاارے آ� و ا�اد � �ف � ،� �گ ان  �ے وا� � �زى اور �ا� � �’’��:
ة
�
د� � اور ��� � � اے �!� 

 ‘‘� �د دا� � �� � �و۔

 )14(‘‘۔وكبحن الزهري يقول في �لم المغازي: �لم الآخرة والدني’’

 ‘‘ا�م ز�ى ��� � � � �زى د�اور آ�ت � � �۔’’��:

 : � � ا� ر� ا� ��� ��ت ز� ا��� 

ورَةَ مِنَ القُْرْآنِ ’’ ُ �لَيَْهِ وَسَلمََّ كَمَا نُعَلمَُّ السُّ  )15(‘‘۔كُنَّا نُعَلمَُّ مَغَازِيَ النَّبيِِّ صَّ�َ الّلهَ

 ‘‘��� �۔� �زى ٴر�ل ا� � ا� � و� اس �ح ��� �، � �ح � �آن � �رت ’’��:

� � � ۔�ت ا� �س ‘‘ �زى’’�ت ا� �س ر� ا� � � درس � � �ب � ،اس � � � اور ا�ر �، ا� � 

 : ر� ا� � اس � ذ� اس �ح � �‘‘ � ا� � � ا� � �’’ر� ا� � � ��د 

لقََدْ كبحَنَ يَجْلِسُ ’’ عْرَ وَيَوْمًا أيََّامَ العَْرَبِ  وَ  )16(‘‘۔يَوْمًا مَا يَذْكُرُ فِيهِ إِلا الفِْقْهَ وَيَوْمًا التَّأوِْيلَ وَيَوْمًا الشِّ

آپ ا� دن �ف � � ،ا� دن �ف � � ،ا� دن �ف �زى � ،ا� دن �ف � اور ا� دن �ف ا�م ِ �ب ’’��:

 ‘‘� �ن �� �۔

� �! � � � و �زى � � � � ا��ہ � �ر � � � � ، �ت �دہ � ا�ن ر� ا� � � �� 

�  �ت �� � � ر� ا� � �ت � � � ا�� ر� ا� � �� � � � و �زى اور �� و �� ِ�� � �

 : ��� � ،� � ذ� ا� � ر� ا� � ان ا�ظ � �� � �� �ر 

لمغازي والسيرة أمره عمر بن عبد العزيز أن يجلس في مسجد دمشق فيحدث الناس ’’ له �لم با كبحن راوية للعلم و

لمغازي ومناقب الصحابة ففعل  )17(‘‘۔با

� آپ � � � ، �ت � � � ا�� ر� ا� � آپ � � د� �  آپ � � روا� �� وا� � اور �زى �’’��: 

 ‘‘۔د� � � � � � ��ں � �زى اور �� ِ�� ر� ا� � � � د�
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 اور ا�ف � �� ا�ض � و �زى � � � ا� � ��ن �م �، � � �� �� ا� ِ�ارس � د� ��

 � �� اس � �� ا�م � �� �� ۔

 �� و �� � ��� 

�رے �ب � ا� �ص �ورت � ِ�� � �، � � �� �� �اہ �� � دى �� ،�ل آں � ا�ف 

 � � � � �ں � اس � � �ا� � �ا� دى � ۔

 : � ا� ا�وں � �م � ��ن �رى ��� �‘‘ �م’ِ’ �ت � ر� ا� � � �

بَاحَةَ ’’ نَلجُمُ اللجِْتَابَةَ وَالسِّ ِّمُوا صُبْيَا  )18‘‘(۔وَ�لَ

 ‘‘ا� �ں � �� اور �ا� �ؤ۔’’��:

ا�م ��� � ، � � � ا�ازہ اس روا� � �� � � �وہٴ �ر اور � اور �د � ٴ�� � ا� � و� � اس � �� 

 �، � � �ر � �ى � � ��� �، ان � � � � �� دے � ر� � � � اور � �� � دے � � اور � � وا�

  � � �گ � �ر �� دس �ن ��ں � � � د� ۔ان � � � ٴ�� � ا� � و� � � � ���

 : ا� � ر� ا� � � روا� � �

        ’’ ِّ لكَِ. فمََنْ لمَْ يَلجُنْ عِنْدَهُ شَيْءٌ أمُِرَ أنَْ يُعَل  )19(‘‘۔الأنَْصَارِ اللجِْتَابَةَ مَ �لِمَْانَ كبحَنَ فِدَاءُ أسَُبحرَى بَدْرٍ أرَْبَعَةَ آلافٍ إلىَِ مَا دُونَ ذَ

�وہ ٴ�ر � ��ں � �� �ر �ار در� اور اس � � �،� � �ى � �س � � � ، اس � � د� � � وہ ا�ر � ’’��: 

 ‘‘��ں ��� �دے اور ا� روا� � � � وہ دس ��ں � �� �دے۔

�� � � �ت � ٴ�� � ا� � و� � اور ا� �ح �ت � ر� ا� � � اس � �ا ا�م � �  اس � �م

 �ں � �� �� �� ۔ � اس � �ورت و� � �� � اور ا� � �� � � � ِ� � �� � ا� ��ں �

 )20(،� � ان �ات � �د� اس � ا� � � �� ا�ازہ �� � � � ۔ا�اب �� � � 
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 ز�ن � �‘‘ ا��ى’’�ارس � 

اور ��� و ��� ز�ن � � ا� �و �زم � �ح دا� �� � ‘‘ا��ى ’’ دو�ى �ت � � � �رے �ب �

ز�ن � دا� �ب � � ‘‘ �ر�’’� و� � �ورت � �ظ �� �� اس ز�� � �ورت � ،� �ح �رے ا�ف 

ز�ن �ف �رے � � � �؛ � � �د �رے ا�ں � �وں � � اس �ر رواج �� �،� ‘‘ ا��ى’’؛�ں � آج 

م � د�ت، اب ا� ز�ن � � � � �، ا� �ح �وں � �� ا�م ان ��ں � ا�م و � اور ان � ا�م � � �

،ا� �ح � � و � �� اور اس � � �م � د�ت اس � � � � � آ�،� ان � � ز�ن � ذر� و و� �� �� 

 � �ورت � � � ۔ا� ��� ز�ن � ان � �� � � � ا

ز�ن � � � د� ‘‘ �ا�’’ ت � ا� � و� � �ت ز� � �� ر� ا� � � ان � �� � � ِ��آ

� �ف دو �ں � ،آپ � ان � ��� � � � �د � �� � ا�ن � ؛اس � � اس � � � ،�ت ز� ر� ا� � 

 )21(� ان � ز�ن اور اس � �� � � � ۔

 : ا� � ر� ا� � ان ا�ظ � اس روا� � � � �

 قال لي رسول االله. ص: إنِهَُّ يأَتْيِنيِ كُتُبٌ مِنْ أنَُاسٍ لا أحُِبُّ أن يَقْرَأهََا أحََدٌ فهََلْ تَسْتَطِيعُ أنَْ تَعَلمََّ ’’

نيَِّةِ؟ فقَُلتُْ: نَعَمْ!قَالَ:فتََعَلمَّْتُهَا فيِ سَبْعَ عَشْرَةَ ليَْلةًَ كِتَ  رْيَا نيَِّةِ أوَْ قَالَ السُّ ا  )22(‘‘۔ابَ العِْبرَْ

�ت ز� � � � � � ر�ل ا� � ا� � و� � ��� � �ے �س ��ں � �ط آ� �،� � � ’’��:

� ‘‘�ں ’’ � � ��، � �� ان � � � ، � � � � � � �؟ � �ا� ز�ن � �، � � ��� � ��� ز�ن � �۔ � � �

 ‘‘اور �ہ د�ں � � اس � � �۔

� � � � ا� � د� � �م �� � �� ا� آج � � اس � �ف �� � �؛ �اس � دو ��ت وا� � : ا� 

ے رہ �� �، � � �رى ذ� دارى �۔ دو�ے: � � ا��ى � �� �گ � ز�ن دا� � �د � د� ر� و �� � � �
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� �� � و� � اس � �� �ارك � � �� � ۔  ��� � اور ا� ��ں � ا� � �اہ �� ر� �؛� � � � ز�ن

�ں � آج � ��ں � � �رتِ �ل � �ا �� � ،� � �اہ � �� �گ ا�م � د�ت و � � �م � ا��ى 

� � � � ؛� � اس � � ��ں � �رے � � ز�ن � ��ں � �ٴ� � ر� � اور �ام ا �س ان � � � ز�دہ ا�د 

ے � � � ، � � ان ��ں � � و د� � �� درو�ر � ۔ � در ا� ز�ن � 
ز
�عئ �� �ل � � � �، � � �گ � 

 )23(�۔

 � �ورت‘‘ � ا�م’’ ��

� � ،� � ذر� � � ��دہ دور � �� �ں � �ف �د آز�� ‘‘ ا�م�� � ’’ا� ا� �� �ورت 

اور �� � �� و ا�اد �ا � ،� �ح �رے ا�ف � ان � ز�� � �� �ں اور ازَِ�ں � رد �� اور اس � 

 )24(ڈا� اور اس � ا� �ب � �و �� � ۔ � داغ �‘‘ �� � ا�م’’�� �� � � 

 �ن �رى � ��� و� �� 

� � � ‘‘ ��’’ ا� � �� ا� �ت � � �� ِ�� � � � � � �ح �� � � �ا� �� �، ا� �ح

ور ��� � � � �� اور اس � و� � �ام ا�س � و� � �� و �ا� �� ؛�� آج �� � د� � � ا�د و د�� ا

 ان � ��ب و �ٴ� ��� اور � و �ارس �؛ � � د� و �� � � � ز ار د� �� ��ات و ��ت �ھ � ذ� ًو �اً

 ��� � ، اس �رت �ل � �ارك � � � ۔

 م �ر � � � اس �ان � � �� � و� � ا�د و د�� زدہ ��ں � اس � �رى �ح راج � آ� � ۔آج �

و�ہ ا�رات � � �� و د� ‘‘روز�� ��ر ’’�ں اس �ت � ذ� � �� �� � �و� � � � �م �ر �

اور �� � ‘‘ � �� �’’،ا�ں � آج � �� �ہ �دہ �ل � ا� � �� � �� ��ت د� ��دى �

� ‘‘ روز �� ��ر’’ � � ذر� ان � � �ں � �اب � اور‘‘ ��ر ا�ر’’ا��ت � � ا�ا�ت �۔ اس و� ا� � 
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� � � � � ‘‘ ��ر’’� ،� �ا � �ن �� �ا، � اس � � و� �و� � � � � �رى ا� � �� اس � �� 

 ‘‘� �� �ل � ا�رات � � ر� �ں؛ � � � �� � � � �� � �ا �اب � �۔’’ 

� � ��ں � � � اور ان � �اب � د� وا� �� �  اس � � � �� �� �ں ،� آج �� � د� � ا�

،ا� � و� ان � �� � ��؛ � � �ور �ان �ڑ � �گ �� � ،�ں � ا� � �ے اس �اب � � ان �و � 

 )25(�� � � ا� � �ا � آج � � � � ۔

 �ب � �ب � � �ش � � وا� � � �ب � �

 �وى �� ��� � �:

� آپ � ا� �ت �� �ں � ا� � �ر� � ا�� � دن رات � �� دال � � �� � دے دى ��، � ’’

ا�ن � �� � �زہ � �زہ اور �ہ � �ہ �� د� اس � �ا� ��؟ � � �� � �� �؟ ��� � �ر� � � 

�،اس � � �ف � ذ� دارى � � � � � � ��ے، � اس � � � �گ اس � � ا�ج �� � � رات � 

� اد�ت اور �� ز�ن � � � �ں �ب  �� دال دے دى � �، � � � �ں � ا� � وا� اس �ت �� �ں �

ز�دہ � �� � اور �� � اس ز�� � �� �� ��ت � ، � �ب د� � �و�ن � ا� را� �ا�� � � 

آ�، و�ںكے ا�� ��� اور �ں � � �  �، � د�ت � ا� �ان � � �و�ن � �رى �ار �� �ر� � � �

 اب � اور �� ر�� � ��ں �، � اب �� ز�ن �� � � � �� ز�دہ � �� اور � �ب ز�دہ � ��، �

 � اس � �� �ر� اس � � ا� ر�� � � �رے ا�ف � �ں �
ئ
 � � � د�� � �� ��ى

ئ
ب �� �، � ��ى

 ��؟ � � � �� ا�ف ��؟ � ز�� � ا�ف ��؟ � � � � �ں � اس �� دا ل � � ز�دہ ا� �ح � ���

 ان � �ر� � �ف � ��� �،اس � � اور � � �، � ا� �� �� دال �� �، � ان � � ا� �� �، � �

 )26(‘‘�� �ن � � �، � � ان � �� ��ٴ � � �وم ر� اور اس � ا�ار �� � � �� �� �؟
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 �ب � � � � ا�� �� ��� او ر�دم �� ��

 ��ارا� �� � اس � � ���ت � �ر ���، اور آپ � �� �ف ا� ان ا� آپ �ب � �� �

�� ��ا�ں � � � اور اس � � �� �ں، اور وہ ا�س و �� �ں � � �� اور �دم �ب � �، ا� � �ب 

 � � ا�� �ب � � �، اس � � � � �� �س � �، � اس � � ا�� �� � �� او ر�دم �

 (�س � �ں � �) وہ �� ا�ام � �، � � دو �� ��ا�ں � � او ر� � ��، اس � �ھ � � � ا��

دم �� ��، اور �ب � � ا� اور � �رى � � � ان ��� اور � اور ا�� ��، � � �ب � � ا� اد� �

ور � � وہ � ا�از � � �ا�ں � �د �� �، � � � � �ب � � �� اور � � ، �ب � � ا

� � آپ �ز� � ا� ر� اور د�� � � ز�� � ا� �� �،  � � ا� �� � � �،آ�ر �� � �� � �

�ب � � � � ��، ز�� � �� اور ��ں � �� ��ط ر� ��، اور � �رے � �آ� �� � �، د�� 

 )27(�� � � اور � �� � � �ورى �۔

 

 

 � �ر ا� �

� � � ؛�� ا� � �   اس � � دو�ى � ت � � � � � ِ� � اس � ذ� دارى اور �ا� ِ � � آ�ہ

 ذ� دارى � �ر �ا � اور وہ ا� ذ� دارى � رى �� � � ا� � �ر � �۔

� ا� ِ� � �� و دا� �� �،�ا اس � ذ� دارى در ا� ا� ِ� � � �ت وا� � � � ِ� � راہ � �� ِ

ہمِ ا�ۃُ وا�مُ � ذ� � ۔ ىہ
 ذ� دارى � اور � وار� ِا� �؛ �ا ان � ذ� و� � � �، � ا� ع�ىَ
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 : ا� �� ِ � � ذ� دار�ں � �� � � �ا � � اول �د � � � �� ڈ�� � �ش � �

 د� ِا�م و �� � �رى �ح �� �ے ، اس � �� �� و�� � � �ح �دا� � �ے ۔ ۔1

 � ۔د� � ا�� و � �ے اور د� و �� � �م � ��ں � �� اور اس � د�ت � �م �� � را� �  ۔2

 ا� � ا�ر د� �ر و ا�� �� �ار �ے؛ �� وہ � روى � � �� �اط ِ� � ��ن ر� ۔ ۔3

ا� � راہِ را� � ر� � � �ر � و � �ے؛ �� �� وا�ل ، ا�ق و �دار ، ��ت و��ت � � وہ   ۔4

 ا �آن و � � � ، ان � �س � �� اور �ب � � � � � � ر�۔�� � دا�ے � ر� ؛�

 )28(ان � � �� � � � � و� وہ �ا� � ��ں � � ر� اور اس � � �ل و � � �م �ا� �رى � ۔

 �ا� �ت

،� ا� ا� �،��، � ا�دى 1( 87ء،ص 2014�� ر��ت اور اس � �� � �ورت، �ا�، دار ا���، -ا�، �م � )�وى  

 )2( www.farooqia.com/ur/lib/1438/03/p55.php 

 )3(.php55p/1438/03www.farooqia.com/ur/lib/  

 452،ص 1�،ھ،1405الطبعة: الثالثة، ،مؤسسة الرسالة،،�وت� ا�م ا�ء،محمد بن أحمد ،الذهبي )4( 

 59ء،ص 2008)�،�ا�ادا�،��ت � و�ء،�ن ،دارا�رف،ا�� اول ،5(

 23،ص 10�ھ،1405الطبعة: الثالثة، ،مؤسسة الرسالة،�وت � ا�م ا�ء،،محمد بن أحمد ،الذهبي )6( 

 63ص ء،2008�ن ،دارا�رف،ا�� اول ، ��ت � و�ء،�،�ا�ادا�، )7(

)8(.php55p/1438/03www.farooqia.com/ur/lib/  

 ا� )9( 

 ا� )10( 

)11(https://www.madarisweb.com/ur/articles/4834   

 ,إبراهيم بن أحمد الحلبي، السيرة الحلبية = إنسان العيون في سيرة الأمين المأمون،المقدمۃ، بيروت، دار الكتب العلميةأبو الفرج، علي بن )12(
 5ھ،ص1427 –الطبعة: الثانية 

http://www.farooqia.com/ur/lib/1438/03/p55.php
http://www.farooqia.com/ur/lib/1438/03/p55.php
http://www.farooqia.com/ur/lib/1438/03/p55.php
http://www.farooqia.com/ur/lib/1438/03/p55.php
http://www.farooqia.com/ur/lib/1438/03/p55.php
https://www.madarisweb.com/ur/articles/4834
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: ا�و�، 13( 
ة
بعة �ر، ا�طئ

ث
�
ز
 والب  وا�ز�ى

ة
بااعة  د� �� ��، د�، دار ا� ل�طئ

ز ى
 186،ص 2، �ـه 1402)ا� �ر، � � �م،� �ر�

 186 ،ص 2)� �ر� د�، �14( 

 297،ص 3� ،هـ1408الطبعة: الأولى ،دار إحياء التراث العربي ،�وت، ا�ا� وا�� ،إسماعيل بن عمر ،بن كثيرا) 15( 

: ا�و�، 16(
ة
بعة ، ا�طئ

ة
روت، دار ا� ا�ع��ئىة ى  281،ص2،�ـه 1410)ا� �، � � �، ا�ت ا�ى، �ب

  54،ص5ھ، �1326 العسقلاني، أحمد بن علي ،تهذيب التهذيب، الهند، مطبعة دائرة المعارف النظامية، الطبعة الأولى،)17( 

 ،الصنعاني، عبد الرزاق بن همام، المصنف، بيروت، المكتب الإسلامي، الطبعة: الثانية )18( 

 18،ص 9،�16198�� 
: ا�و�، 19( 

ة
بعة ، ا�طئ

ة
روت، دار ا� ا�ع��ئىة ى   16،ص 2، �ھ 1410)ا� �، � � �، ا�ت ا�ى، �ب

 )20((  https://www.madarisweb.com/ur/articles/4834 

 )ا�21( 

 273،ص 2)�ت ا� �،�22(

 )23(  https://www.madarisweb.com/ur/articles/4834 

 )ا�24( 

 )25( https://www.madarisweb.com/ur/articles/4846 

،� ا� ا� 26( 91ء،ص 2014�� ر��ت اور اس � �� � �ورت، �ا�، دار ا���، -�،��، � ا�دى ا�، �م � )�وى 

 ء)۔١٩٨٤؍ا�� ٢٥و  ١٠؍ �رچ ، ٢٥، �ٴ (�رہ ‘‘� �ت’’)�رہ روزہ 27(

)28(https://www.madarisweb.com/ur/articles/4849  
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